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OPLEIDINGSCENTRUM
CENTRE DE FORMATION
EXPERTO BESCHIKT OVER EEN OPLEIDINGSCENTRUM IN HAAR 
VESTIGING TE BRUSSEL DAT SPECIAAL HIERVOOR UITGERUST WERD.
EXPERTO DISPOSE D’UN CENTRE DE FORMATION DANS SES LOCAUX 
À BRUXELLES, SPÉCIALEMENT AMÉNAGÉ À CET EFFET.

Een gekwalificeerd trainingsteam zorgt voor de vormingen. Na de sessies 

bekomen de deelnemers een TE Connectivity (Raychem) certificaat.

De sessies worden opgesplitst in verschillende opleidingsformules om 

nog beter aan de behoeften van klanten te kunnen voldoen (industrie, 

installateurs of studiebureau’s).

Wij bieden u theoretische en praktische opleidingen aan, in modules 

van 4 en/of 8 uren.

Une équipe de formateurs qualifiés assure les formations à l’issue des-

quelles sera délivré un certificat TE Connectivity (Raychem).

Les sessions de formation se déclinent en plusieurs formules différenciées 

afin de répondre davantage encore aux besoins de ses clients, industries, 

installateurs ou bureaux d’études.

Nous vous offrons des formations théoriques et pratiques, en Modules 

de 4 et/ou 8 heures.
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KABELBINDERS EN TOEBEHOREN COLLIERS ET ACCESSOIRES

KABELBINDERS ­
IN POLYAMIDE 6/6

Artikel code
Cod article

L
(mm)

W
(mm)

Klemming / Serrage
Ø Min.– Max. 

N
Kleur

Couleur
Verp./Emb.
 p. zak/sac

E2,5-100-0 100 2,5 2 – 22 mm 80 zwart/noir 100

E2,5-100-9 100 2,5 2 – 22 mm 80 wit/blanc 100
E2,5-150-0 160 2,5 2 – 40 mm 80 zwart/noir 100
E2,5-150-9 160 2,5 2 – 40 mm 80 wit/blanc 100
E2,5-200-0 200 2,5 2 – 53 mm 80 zwart/noir 100
E2,5-200-9 200 2,5 2 – 53 mm 80 wit/blanc 100

E3,6-150-0 140 3,6 2 – 33 mm 180 zwart/noir 100

E3,6-150-9 140 3,6 2 – 33 mm 180 wit/blanc 100
E3,6-200-0 200 3,6 2 – 53 mm 180 zwart/noir 100
E3,6-200-9 200 3,6 2 – 53 mm 180 wit/blanc 100
E3,6-300-0 300 3,6 2 – 76 mm 180 zwart/noir 100
E3,6-300-9 300 3,6 2 – 76 mm 180 wit/blanc 100
E3,6-370-0 370 3,6 2 – 102 mm 180 zwart/noir 100
E3,6-370-9 370 3,6 2 – 102 mm 180 wit/blanc 100

E4,8-160-0 160 4,8 2 – 38 mm 220 zwart/noir 100

E4,8-160-9 160 4,8 2 – 38 mm 220 wit/blanc 100
E4,8-200-0 200 4,8 2 – 50 mm 220 zwart/noir 100
E4,8-200-9 200 4,8 2 – 50 mm 220 wit/blanc 100
E4,8-300-0 300 4,8 2 – 76 mm 220 zwart/noir 100
E4,8-300-9 300 4,8 2 – 76 mm 220 wit/blanc 100
E4,8-370-0 370 4,8 2 – 102 mm 220 zwart/noir 100
E4,8-370-9 370 4,8 2 – 102 mm 220 wit/blanc 100

E7,6-200-0 200 7,6 5 – 50 540 zwart/noir 100

E7,6-200-9 200 7,6 5 – 50 540 wit/blanc 100
E7,6-300-0 300 7,6 5 – 76 540 zwart/noir 100
E7,6-300-9 300 7,6 5 – 76 540 wit/blanc 100
E7,6-370-0 370 7,6 5 – 102 540 zwart/noir 100
E7,6-370-9 370 7,6 5 – 102 540 wit/blanc 100

E9-430-0 430 9,0 5 – 110 mm 790 zwart/noir 100

E9-430-9 430 9,0 5 –110 mm 790 wit/blanc 100
E9-530-0 526 9,0 5 – 140 mm 790 zwart/noir 100
E9-530-9 526 9,0 5 – 140 mm 790 wit/blanc 100
E9-609-0 610 9,0 5 – 187 mm 790 zwart/noir 100
E9-609-9 610 9,0 5 – 187 mm 790 wit/blanc 100

E9-710-0 710 9,0 5 – 190 mm 790 zwart/noir 100

E9-710-9 710 9,0 5 – 190 mm 790 wit/blanc 100
E9-780-0 775 9,0 5 – 228 mm 790 zwart/noir 100
E9-780-9 775 9,0 5 – 228 mm 790 wit/blanc 100
E9-830-0 815 9,0 5 – 239 mm 790 zwart/noir 100
E9-830-9 815 9,0 5 – 239 mm 790 wit/blanc 100

E9-1020-0 1020 9,0 5 – 295 mm 790 zwart/noir 100

E9-1020-9 1020 9,0 5 – 295 mm 790 wit/blanc 100
E9-1220-0 1220 9,0 5 – 365 mm 790 zwart/noir 100
E9-1220-9 1220 9,0 5 – 365 mm 790 wit/blanc 100

E-

9-

COLLIERS EN ­
POLYAMIDE 6/6

Materiaal / Matière : polyamide 12/12

Vochtabsorptie / Reprise d’humidité : < 1%

Gebruikstemperatuur / Température d’utilisation : -30°C → +80°C

Smelttemperatuur / Température de fusion : 186°C

Vlam bestendigheid / Tenue à la flamme : UL94 HB

Matière : polyamide 6/6

T° d’utilisation : -40°C →+85°C

Tenue à la flamme : UL94 V2

Materiaal: polyamide 6/6

Gebruikstemperatuur: -40°C →+85°C

Vlam bestendigheid: UL94 V2

KABELBINDERS IN 
POLYAMIDE 12/12
•	UV-bestendig.
•	Goed bestand tegen basen, oliën en vet-

ten, aardolieproducten en zout spray.
•	Niet bestand tegen gechloreerde  

oplosmiddelen.

Code
Klemming / 

Serrage
Ø (mm) 

Breedte /
Largeur 
(mm)

Lengte / 
Longueur

(mm)

N 
(kg)

Kleur /  
Couleur

9-22C 9 – 22 9 120 35 zwart/noir 100
9-42C 10 – 42 9 181 35 zwart/noir 100
9-62C 26 – 62 9 263 51 zwart/noir 100
9-92C 55 – 92 9 363 51 zwart/noir 100

COLLIERS EN POLYAMIDE 
12/12
•	Résistant aux ultraviolets.
•	Bonne tenue aux bases, huiles et graisses 

aux produits pétroliers et brouillard salin.
•	Ne résiste pas aux solvants chlorés.
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Materiaal / Matière : polyamide 6/6

Gebruikstemperatuur / T° d’utilisation : -40°C →+85°C

Vlam bestendigheid / Tenue à la flamme : UL94 V2

Materiaal / Matière : polyamide 6/6

Gebruikstemperatuur / T° d’utilisation : -40°C →+85°C

Vlam bestendigheid / Tenue à la flamme : UL94 V2

ZELFKLEVENDE 
GRONDPLATEN
Zelfklevende grondplaten 
voor kabelbinders in nylon. 
Om kabels te bevestigen 
op vet en stofvrije opper-
vlaktes.

Code

 L 
spanbanden / 

colliers 
(mm)

A 
(mm)

B 
zonder tape 
/ sans tape 

(mm)

Afmet. / 
Dimens.

(mm)

D
Ø

(mm)

Kleur / 
Couleur

Verp./Emb.
 per/par 
zak/sac

EABM19-0 2,5 + 3,6 4 4,4 19 x 19 3,5 zwart/noir 100
EABM19-9 2,5 + 3,6 4 4,4 19 x 19 3,5 wit/blanc 100
EABM28-0 4,8 5,3 5,7 28 x 28 5,7 zwart/noir 100
EABM28-9 4,8 5,3 5,7 28 x 28 5,7 wit/blanc 100

EABM BVSB

TG009

EMBASES 
AUTOCOLLANTES
Embases autocollantes pour 
colliers en nylon. Pour fixer 
des câbles sur toute surface 
dégraissée et dépoussiérée.

SCHROEFGROND-
PLAATJES
Zak met 100 schroefgrond-
plaatjes voor bedrading.

Code
Afmet. / Dimens.

(mm)
Ø 

(mm)
Kleur /  

Couleur
BVSB 13 x 24 5 zwart/noir 100

EMBASES À VISSER
Sachet de 100 embases à visser 
pour colliers à câblage.

Materiaal / Matière : polyamide 6/6

Gebruikstemperatuur / T° d’utilisation : -30°C →+85°C

Vlam bestendigheid / Tenue à la flamme : UL94 V2

Materiaal / Matière : polyamide 12/12

Gebruikstemperatuur / T° d’utilisation : -30°C →+85°C

Vlam bestendigheid / Tenue à la flamme : UL94 HB

UV-bestendigheid / Tenue aux UV : ja / oui

Houdkracht / Tenue à l’arrachement : min. 20 daN

CCSB

CS

CEMSB

PLUGGEN POLYAMIDE 6/6
Zak van 100 pluggen voor kabelbinders.

Code
A 

(mm)
B 

(mm)
C 

(mm)
D 

(mm)
Kleur /

Couleur
CCSB 9 37 6,5 9,2 zwart 100

CEMSB 10 37 13 9,2 zwart 100

CHEVILLES POLYAMIDE 6/6
Sachet de 100 chevilles pour colliers à câblage.

CHEVILLES POLYAMIDE 12/12
Boîte de 100 chevilles 
pour colliers de serrage 
de largeur 9 mm.

Code
A 

(mm)
B 

(mm)
C 

(mm)
Kleur /  

Couleur
CS 10 35 12 zwart 100

PLUGGEN POLYAMIDE 12/12
Zak van 100 pluggen voor kabelbinders met 
een breedte van 9 mm.

KABELBINDERTANG
Voor kabelbinders breedte 7,6 mm en 9 mm.

Code
L 

(mm)
Gewicht /  

Poids
Verp. /  
Emb.

TG009 195 320 g 1 st/pce

PINCE POUR COLLIER
Pour collier de 7,6 mm et 9 mm de largeur.
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KABELKLEM SERRE-CÂBLES

Artikel code / 
Code article

D Ø 
(mm)

L 
(mm)

B 
(mm)

I
(mm)

d Ø 
(mm)

H 
(mm)

h 
(mm)

A 
 (mm)

Gewicht / Poids
st/pce (kg)

Mech. kracht / 
Force mécan.

ST1826B 16 - 26 77 45 49 10,5 36-44 13,5 6 0,092 25400 N 50
ST2638B 26 - 38 92 60 60 12,5 48-60 21 10 0,171 34900 N 50
ST3652B 36 - 52 108 60 75 12,5 58-74 27 11 0,225 26100 N 50
ST5075B 50 - 75 128 60 95 12,5 76-101 35 14 0,316 32300 N 50

ST75100B 75-100 169 80 127 14,5 110-135 51 19 0,798 84600 N 25
ST100130B 100-130 200 80 158 14,5 141-170 65 20 1,033 70000 N 20

Toepassingen: Fastening|fitting single & multiple conductor low, medium and high voltage cables.

Materiaal:
Polyamide, fiberglass reinforced, zwart, resistance to Ultraviolet rays, halogene 
free, fully recycable.

Vlamdovend:
UL94 V-0 and DIN 5510-2:2009 with flammability class S3, smoke SR2 and 
dripping ST-2.

Normering:
According to European Standard EN-IEC 61914:2009, certificate of conformity 
KOZ N° 16881C by SGS.

Flexure strenght: 210 N/mm²

Flexure strenght: 120 N/mm²

Thermal expansion: 0,01% per 10 °C. temperature increase.

Temperature limits: Permanent application from -80° C. to +120° C. Brief heating up to 220°C.

Fastening Materiaal: Stainless steel Metric fasteners on demand.

Initial fastening torque: 5 - 8 Nm

Application : Fixation|montage de câbles mono et multiconducteurs en BT, MT et HT.

Matière :
Polyamide et fibre de verre renforcée noir, résistant aux UV, sans halogène, 
entièrement recyclables.

Résistance à la flamme :
L94 V-0 et DIN 5510-2: 2009 avec la classe d’inflammabilité S3, la fumée SR2 
et dégoulinant ST-2.

Normes :
Selon la norme européenne EN-61914 IEC: 2009, certificat de conformité N ° 
16881C KOZ par SGS.

Résistance à la flexion : 210 N/mm² 

Résistance à la traction : 120 N/mm²

Dilatation thermique : 0,01% par 10°C d’augmentation de la température.

Limites de température : Application de -80° C jusqu’à +120° C. Courte chauffage jusqu’à 220°C.

Matériel de fixation : Attaches métriques en inox sur demande.

Couple initial de fixation : 5 - 8 Nm 

ST-

Advantages :
•	Stackable mounting of cleats possible without extra parts.
•	With central fastening hole in the bottom part of the clamp, permits fastening with a bolt 

on fitting rails as well as on a flat surface (TRI ECO 24-35 / TRI ECO 33-46(11)). Bottom 
lower part with hex holes for fix placement of hex nuts/bolts. Very quick assembly, im-
portant time profit.

•	Excellent resistance to ultraviolet light, ozone and weathering.
•	Excellent resistance to acids and bases, solvents, water, fuels and to a large range of 

chemical products…..
•	High mechanical strength and resistance to electromechanical forces due to short circuit 

currents.

Avantages :
•	Possibilité de montage empilable des crampons sans pièces supplémentaires. 
•	Avec trou de fixation central dans la partie inférieure de la pince qui permet la fixation 

d’un boulon de montage sur des rails, ainsi que sur une surface plane (TRI ECO 24-35 / 
TRI ECO 33-46(11)). Partie inférieure du fond avec des trous hexagonaux pour le place-
ment de écrous/boulons hexagonaux. Montage très rapide.

•	Excellente résistance aux UV, à l’ozone et aux intempéries.
•	Excellente résistance aux acides, aux bases, solvants, eau, combustibles et à une large 

gamme de produits chimiques.
•	Une résistance mécanique élevée et une résistance à des forces électromécaniques liées 

aux courants de court-circuit.

SERRE-CÂBLES TYPE ST ET TRI ECOKABELKLEM ST TYPE EN TRI ECO TYPE

KABELKLEM
SERRE-CÂBLES
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TRI ECO 24-35

TRI ECO 33-46(13)

TRI ECO 67-82

TRI ECO 33-46 (11)

TRI ECO 47-66

KABELKLEM
SERRE-CÂBLES

KABELKLEM
SERRE-CÂBLES

KABELKLEM
SERRE-CÂBLES

Artikel code / 
Code article

D Ø 
(mm)

L 
(mm)

B 
(mm)

I
(mm)

d Ø 
(mm)

H1 
(mm)

H2 
(mm)

h 
(mm)

A 
 (mm)

c
 (mm)

Gewicht / Poids
st/pce (kg)

Mech. kracht / 
Force mécan.

TRIECO2435 24 - 35 136 70 101 11 54-78 20 35 20 11 0,315 15000 N 50
TRIECO3346 33 - 46 156 70 121 11 58-90 30 41 20 11 0,385 16900 N 50

Artikel code /  
Code article

D Ø 
(mm)

L 
(mm)

B 
(mm)

I
(mm)

d Ø 
(mm)

H1 
(mm)

H2 
(mm)

h 
(mm)

A 
 (mm)

c
 (mm)

Gewicht / Poids
st/pce (kg)

Mech. kracht / 
Force mécan.

TRIECO3346-13 33 - 46 166 70 130 13 64-86 29 38 20 13 0,430 20300 N 50
TRIECO4766 47 - 66 205 70 170 13 80-120 38 51 19 13 0,618 22300 N 25

Artikel code /  
Code article

D Ø 
(mm)

L 
(mm)

B 
(mm)

I
(mm)

d Ø 
(mm)

H1 
(mm)

H2 
(mm)

h 
(mm)

A 
 (mm)

C
 (mm)

I2
 (mm)

J
 (mm)

Økd
 (mm)

Gewicht / 
Poids

st/pce (kg)

Mech. kracht / 
Force mécan.

TRIECO6782 67 - 82 232 70 200 12,5 90-121 72 52,5 17 12,5 190 50 8,3 0,695 17600 N 16
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LFXC-F

CABLE RESTRAINT CLAMPS
The low cost alternative to cable cleats
PPA Coated & Uncoated clamps with captive clip.

Benefits of Band-Fast® clamps over cable cleats
•	Up to 75% lower material cost.
•	Up to 3x faster to install.
•	Reduced labour costs.
•	Lower profile.
•	No additional fixings required.
•	Large diameter adjustment – reduced inventory.
•	Significant reduction in weight.
•	Easier handling & logistics.
•	PPA 571 coating (0.4mm coating thickness).
•	Zero Halogen, low smoke & fume.

COLLIERS DE SERRAGE
L'alternative économique aux serre-câbles
Pinces à clip captif avec et sans revêtement PPA.

Avantages des Band-Fast® sur les serre-câbles
•	Jusqu'à 75% de réduction du coût des matériaux.
•	Jusqu'à 3 fois plus rapide à installer.
•	Coûts de main-d'œuvre réduits.
•	Profil inférieur.
•	Aucune fixation supplémentaire requise.
•	Réglage du diamètre étendu – inventaire réduit.
•	Réduction du poids significative.
•	Manipulation et logistique simplifiées.
•	Revêtement PPA 571 (épaisseur de 0,4 mm).
•	Zéro Halogène, fumée faible.

C075

APPLICATION TOOLS  
OUTILS D’APPLICATION

C001

APPLICATION TOOLS  
OUTILS D’APPLICATION

BandFast®

Code
Width 

Largeur
Band ref. 

Réf. bande
Length 

Longueur
Clip ref. 
Réf. clip

Wrap type 
Type serrage

Ø max. 
single cable 
câble unique

Ø max. 
trefoil cable 
câble trèfle

Ø max. 
quadrofoil cable 
câble quadruple

Max. 
current* 
courant 

PPA Coated / Avec revêtement PPA 
LFAC-F1015M030–A900

15.88 mm
(5/8 ")

AE435
316 SS

300 mm

AE455
316 SS

Single
Simple

40 mm 13 mm 12 mm 100 0.025

50.8 kA
LFAC-F1015M040–A900 400 mm 75 mm 28 mm 25 mm 100 0.030
LFAC-F1015M050–A900 500 mm 100 mm 43 mm 37 mm 100 0.038
LFAC-F1015M060–A900 600 mm 130 mm 57 mm 50 mm 100 0.045
LFAC-F1015M070–A900 700 mm 160 mm 70 mm 60 mm 100 0.052
LFFC-F1015M040–A900

15.88 mm
(5/8 ")

AE435
316 SS

400 mm

LE155
316 SS

Double
Double

40 mm 13 mm 12 mm 100 0.030

76.3 kA

LFFC-F1015M050–A900 500 mm 55 mm 21 mm 18 mm 100 0.038
LFFC-F1015M060–A900 600 mm 70 mm 28 mm 25 mm 100 0.045
LFFC-F1015M070–A900 700 mm 85 mm 35 mm 31 mm 100 0.052
LFFC-F1015M080–A900 800 mm 100 mm 42 mm 37 mm 100 0.060
LFFC-F1015M100–A900 1000 mm 130 mm 57 mm 50 mm 100 0.075
LFFC-F1015M120–A900 1200 mm 160 mm 70 mm 60 mm 100 0.090

Uncoated / Sans revêtement
LFEC-F1030M050

15.88 mm
(5/8 ")

C405
316 SS

500 mm

C455
316 SS

Double
Double

55 mm 21 mm 18 mm 100 0.062

112 kA

LFEC-F1030M060 600 mm 70 mm 28 mm 25 mm 100 0.070
LFEC-F1030M070 700 mm 85 mm 35 mm 31 mm 100 0.078
LFEC-F1030M080 800 mm 100 mm 42 mm 37 mm 100 0.086
LFEC-F1030M100 1000 mm 130 mm 57 mm 50 mm 100 0.103
LFEC-F1030M120 1200 mm 160 mm 70 mm 60 mm 100 0.120
LFEC-F1230M050

19.1 mm
(3/4 ")

C406
316 SS

500 mm

C456
316 SS

Double
Double

55 mm 21 mm 18 mm 100 0.078

120 kA

LFEC-F1230M060 600 mm 70 mm 28 mm 25 mm 100 0.088
LFEC-F1230M070 700 mm 85 mm 35 mm 31 mm 100 0.098
LFEC-F1230M080 800 mm 100 mm 42 mm 37 mm 100 0.108
LFEC-F1230M100 1000 mm 130 mm 57 mm 50 mm 100 0.128
LFEC-F1230M120 1200 mm 160 mm 70 mm 60 mm 100 0.150

* According to passed IEC61914:2015 Short circuit test (KA PEAK) in trefoil cable. / Selon test de court-circuit (KA PEAK) passé selon IEC61914: 2015 sur câble trèfle.

Independently tested to the 
latest Cable Cleat Standard 

IEC61914:2015 for resistance 
to electromechanical force.

Testé indépendamment suivant 
la dernière norme IEC 61914: 

2015 relative aux serre-câbles 
pour la résistance à la force 

électromécanique.



TOEPASSING GEREEDSCHAP  
OUTILS D’APPLICATION

C075 AE200 AE201

TOEPASSING GEREEDSCHAP  
OUTILS D’APPLICATION

M503 KE922
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STRIPS IN EEN APP-COATING
Lage rookuitstoot, halogeenvrij, APP-coating. Met de hand of met 
gereedschap aan te spannen. In inox 316. Voor het bundelen van 
kabels in extreme omstandigheden. Stevige bekleding beschermt 
de kabel zelf en de handen van de gebruiker. Blijft stevig vastzitten, 
ook bij trillingen. Standaard kleur zwart (andere kleuren op aan-
vraag). Herbruikbaar.

Artikel code / 
Code article

Ø max. Straal / Faisceau Breedte / Largeur Lengte / Longueur Gewicht / Poids
(in/po) (mm) (in/po) (mm) (in/po) (mm) (lbs) (kg)

AE111 1.5 38 1/4 6.35 6 152 1.4 0.6 100
AE112 2.5 63 1/4 6.35 9 229 1.8 0.8 100
AE113 3.4 86 1/4 6.35 12 305 2.1 1.0 100
AE114 5.4 137 1/4 6.35 18 457 3.0 1.4 100
AE115 7.3 185 1/4 6.35 24 610 3.7 1.7 100
AE311 1.5 38 3/8 9.53 6 152 1.8 0.8 100
AE312 2.5 63 3/8 9.53 9 229 2.5 1.1 100
AE313 3.4 86 3/8 9.53 12 305 3.1 1.4 100
AE314 5.4 137 3/8 9.53 18 457 4.4 2.0 100
AE315 7.3 185 3/8 9.53 24 610 6.6 3.0 100
AE316 9.1 231 3/8 9.53 30 762 7.0 3.2 100
AE317 11.0 280 3/8 9.53 36 914 8.3 3.8 100

AE1-

AE6-

AE3-

AE7-

Artikel code / 
Code article

Ø max. Straal/ Faisceau Breedte / Largeur Lengte / Longueur Gewicht / Poids
(in/po) (mm) (in/po) (mm) (in/po) (mm) (lbs) (kg)

AE611 1.3 33 0.28 7 6 150 0.66 0.30 100
AE612 2.2 57 0.28 7 9 225 0.99 0.45 100
AE613 3.2 81 0.28 7 12 300 1.32 0.60 100
AE614 5.1 129 0.28 7 18 450 1.76 0.80 100
AE615 7.0 180 0.28 7 24 610 2.64 1.20 100
AE711 1.3 33 0.47 12 6 150 1.10 0.50 100
AE712 2.2 57 0.47 12 9 225 1.65 0.75 100
AE713 3.2 81 0.47 12 12 300 2.20 1.00 100
AE714 5.1 129 0.47 12 18 450 2.97 1.35 100
AE715 7.1 180 0.47 12 24 610 4.29 1.95 100

STRIPS IN INOX MULTI-LOK

•	Strips in inox 316 en bekleed met Nylon 11 om beter bestand te 
zijn tegen corrosie.

•	Zelfblokkerend.
•	Brandveilig.
•	Bestand tegen UV en corrosie.
•	Bestand tegen een trekkracht van > 90 Kg.
•	Bestand tegen een trekkracht > 890 N (ketting van 7 mm breed) 

en > 1112 N (ketting van 12 mm breed) - dit geldt voor zowel het 
beklede als voor het niet beklede model.

•	Met de hand te monteren of m.b.v. de werktuigen.

COLLIERS REVÊTUS DE PPA
Colliers à basse émission de fumée, zéro halogène, revêtus de PPA. 
Serrés à la main ou avec un outil d’application. En acier inoxydable 
316. Pour la mise en faisceau des câbles dans les environnements 
rigoureux. Un revêtement épais protège le câble/les mains. Résis-
tants aux vibrations. Couleur standard noir (autre couleurs dispo-
nibles sur demande). Réutilisables.

COLLIERS MULTI-LOK EN INOX

•	En acier inoxidable de type 316 et revêtus de Nylon 11 pour une 
résistance à la corrosion accrue.

•	Autobloquants.
•	Ignifuges.
•	Résistants aux UV et à la corrosion.
•	Résistance à la traction > 90 Kg.
•	Résistance à la traction minimale excédant 890 N (collier de 7 

mm de largeur) et 1112 N (collier de 12 mm de largeur) pour le 
modèle revêtu et pour le modèle non revêtu.

•	Appliqués à la main ou avec des outils.
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KABELBINDERS MET WORMSCHROEF SYSTÈMES DE BRIDAGE

DARMBEVESTIGING MET WORMSCHROEF
Verpakkingen van 10 stuks voorzien van wormschroef in inox. Zes-
kante schroef M8. Band en sluiting in inox. Band dikte 0,6 mm. 
Band breedte 14 mm.

Artikel code /  
Code article

Ø Min./Max.
(/inch/po)

Ø Min./Max.
(mm)

Gewicht / Poids 
(kg)

Verp. /  
Emb.

V006 3/8" – 7/8" 9 – 22 0.2 10

V008 1/16" – 1" 11 – 25 0.2 10

V010 1/2" – 1 1/8" 12 – 28 0.3 10

V012 1/2"– 1 1/4" 12 – 32 0.3 10

V016 3/4" – 1 1/2" 19 – 38 0.3 10

V020 7/8" – 1 3/4" 22 – 45 0.3 10

V024 1 1/8" – 2" 28 – 51 0.3 10

V028 1 3/8" – 2 1/4" 35 – 57 0.3 10

V032 1 5/8"– 2 1/2" 41 – 64 0.3 10

V036 1 7/8" – 2 3/4" 48 – 70 0.4 10

Artikel code /  
Code article

Ø Min./Max.
(/inch/po)

Ø Min./Max.
(mm)

Gewicht / Poids 
(kg)

Verp. /  
Emb.

V040 2 1/8" – 3" 54 – 76 0.4 10

V044 5 5/16" – 3 1/4" 58 – 83 0.4 10

V048 2 5/8"– 3 1/2" 67 – 89 0.4 10

V052 2 7/8" – 3 3/4" 73 – 95 0.4 10

V056 3 1/8"– 4" 79 – 102 0.4 10

V064 3 1/2" – 4 1/2" 89 – 114 0.5 10

V072 4"– 5" 102 – 127 0.6 10

V080 4 1/2" – 5 1/2" 114 – 140 0.6 10

V088 5 1/8" – 6" 130 – 152 0.6 10

V0-

SCRU-BAND

SCRU-SEAL

KLEMSYSTEEM IN INOX
Werkt met een tandbeugelsysteem dat de gebruiker toelaat een klem 
te maken van een formaat naar keuze.

KLEMSYSTEEM IN INOX

Code Beschrijving / Description Gewicht / Poids (kg) Verp. / Emb.
M150 Sluiting en schroef voor geperforeerde strips. / Fermeture et vis pour bande perforée. 1,3 100 p.doos/bte
M151 Scru-Band 3/8" (9,5 x 0,64 mm). 1 rl. L= 30,5 m. 1,6 1 rl
M156 Scru-Band Kit 30,5 m + 25 sluitingen/fermetures + 25 schroeven/vis. 1,8 1 kit
M157 Scru-Band Kit 15,25 m + 10 sluitingen/fermetures + 10 schroeven/vis. 1,0 1 kit
M158 Scru-Bandpakket 3,5 m + 5 sluitingen/fermetures + 5 schroeven/vis. 2,0 1 doos/bte

Code Beschrijving / Description Gewicht / Poids (kg) Verp. / Emb.

M210 Kit de 25 Scru-Seals en tandbeugels + 30,5 m band (9,53 mm). 1 kit per doos. /  
Kit de 25 Scru-Seals et crémaillères + 30,5 m band (9,53 mm). 1 jeu par boîte.

1,9 kg 1 doos/bte

M211
Scru-Seals en tandbeugels. Gebruik met Valustrap C133, of C134. 10 kits per doos. /  
Scru-Seals et crémaillères. Utiliser avec Valustrap C133, ou C134. 10 jeux par bôîte.

0,3 kg 1 doos/bte

Maakt gebruik van een tandbeugelsysteem dat de gebruiker de 
mogelijkheid geeft om een klem met de gewenste maat te maken. 
Biedt volledige flexibiliteit voor gebruik bij zowat alle toepassingen. 
Geschikt om klemmen te vormen van eender welke diameter vanop 
een rol inoxband. De gebruiker kan spanning zetten op de klemmen 
met een simpele schroevendraaier. Kan op elk moment opnieuw 
aangespannen worden. Onderdelen zijn apart verpakt.

BRIDES DE BRIDAGE À VIS SANS FIN
Paquet de 10 colliers à crémaillère à vis sans fin en acier inox. 
Vis de 8 mm à tête hexagonale fendue. Bande et boîtier en acier 
inoxydable. Épaisseur de bande 0,6 mm. Largeur de bande 14 mm.

SYSTÈME DE BRIDAGE EN ACIER INOX
Utilise un système pignon-crémaillère permettant à l’utilisateur de 
faire une bride de n’importe quelle taille.

SYSTÈME DE BRIDAGE EN ACIER INOX

Utilise un système pignon-crémaillère permettant à l’utilisateur 
de faire une bride de n’importe quelle taille. Offre une flexibilité 
complète pour une utilisation dans presque n’importe quelle appli-
cation. Capable de former des brides de n’importe quel diamètre à 
partir d’un rouleau continu de bande et d’y appliquer une tension en 
utilisant seulement un tournevis. Peut être retendu à tout moment. 
Composants emballés séparément.
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AANBEVOLEN PRODUCTEN  PRODUITS RECOMMANDÉS

E930...E933

E957 / E958

E952 / E953 E951

Code Breedte / Largeur Dikte / Epaisseur Lengte / Longueur Gewicht /Poids Verp./ Emb.
E930 10 mm 0,4 mm 50 m 1,8 kg 1 rl
E931 10 mm 0,7 mm 50 m 2,8 kg 1 rl
E932 20 mm 0,4 mm 50 m 3,25 kg 1 rl
E933 20 mm 0,7 mm 50 m 5,8 kg 1 rl

Code Breedte / Largeur Lengte / Longueur Verp./ Emb.
E957 10 mm 10 m 1 rl
E958 20 mm 10 m 1 rl

Code Breedte / Largeur Verp./ Emb.
E952 10 mm 100 st/pcs
E953 20 mm 100 st/pcs

Code Breedte / Largeur Verp./ Emb.
E951 20 mm 100 st/pcs

INOXBAND
Rol van 50m AISI 304-inoxbanden in een plastieken haspel.

BESCHERMBAND
Beschermingsstrook voor inoxbanden in elastomeer om 
schade aan de kabel te voorkomen wanneer deze op de paal 
met inoxband gefixeerd is.

VERSTERKTE GESPEN 
VOOR INOXBAND
Doos met 100 versterkte gespen voor 
het krimpen van de inoxband van 10 
mm en 20 mm breed.

INOX GESPEN
Set met 100 inox-deklagen voor het persen 
van inoxbanden van 20 mm breedte. Past per-
fect voor langdurige buiten-omsnoeringen 
van inoxbanden in een vochtige omgeving.

FEUILLARD EN ACIER INOXYDABLE
Rouleau de 50 m de feuillard en acier inoxydable AISI 304 placé dans un 
dévidoir en matériau synthétique.

BANDE DE PROTECTION
Bande de protection pour feuillard en élastomère pour éviter 
la blessure du câble en cas de descente lorsque celui-ci est 
fixé par feuillard sur le poteau.

BOUCLES À FEUILLARD 
RENFORCÉES
Lot de 100 boucles inox renforcées pour le 
sertissage du feuillard inox de 10 mm et de 
20 mm de large. 

BOUCLES À FEUILLARD
Lot de 100 chapes inox pour le sertis-
sage du feuillard inox de 20 mm de large. 
Convient parfaitement aux cerclages ex-
térieurs longue durée du feuillard inox en 
milieu humide.

INOXBAND EN BUCKLE FEUILLARDS ET BOUCLES
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INOXBAND EN BUCKLE FEUILLARDS ET BOUCLES

GIANT G4

C9

Artikel code / 
Code article

Breedte / Largeur
(inch/po)

Breedte / Largeur
 (mm)

Dikte / Epaisseur
(inch/po)

Dikte / Epaisseur
 (mm)

Gewicht /Poids
 (kg)

Verpakking/ 
Emballage

G430 3/4" 19,05 0,040 1,02 5,4 1 rl

G431 1 25,40 0,040 1,02 6,4 1 rl

G432 1 1/4" 31,75 0,040 1,02 8,0 1 rl

INOXBAND
Rol van 30,5 m Giant-band in inox 201 voor zware toepassingen. Te 
gebruiken in combinatie met de Giant-gespen.

Artikel code / Code article
Breedte / Largeur

(inch/po)
Breedte / Largeur

 (mm)
Gewicht /Poids

 (kg)

G440 3/4" 19,05 0,8 25

G441 1" 25,40 1,1 25

G442 1 1/4" 31,75 1,4 25

GESPEN IN INOX
Doos met 25 gespen in inox 201, te gebruiken in combinatie met de 
GIANT G402 en Giant-band voor zware toepassingen.

Artikel code / 
Code article

Breedte / Largeur
(inch/po)

Breedte / Largeur
 (mm)

Dikte / Epaisseur
 (mm)

Kleur dévidoir /  
Couleur dévidoir

Gewicht /Poids
 (kg)

Verpakking/ 
Emballage

C923Y 3/8" 9,6 0,63 geel / jaune 1,6 1 rl

C924B 1/2" 12,7 0,76 blauw / bleu 2,4 1 rl

C925G 5/8" 15,9 0,76 groen / vert 3,0 1 rl

C926R 3/4" 19,1 0,76 rood / rouge 3,6 1 rl

CE923Y 3/8" 9,6 0,4 geel / jaune 1,6 1 rl

CE924B 1/2" 12,7 0,4 blauw / bleu 2,4 1 rl

CE925G 5/8" 15,9 0,4 groen / vert 3,0 1 rl

CE926R 3/4" 19,1 0,4 rood / rouge 3,6 1 rl

INOXBAND IN INOX 304
Rol van 30,5 m inoxband voor omsnoeringen chroom-nickel 18-8. 
Voor bevestigen isolatie, vastmaken van kabelbundels en het vast-
leggen van panelen. Zeer goed bestand tegen corrosie. Verkrijgbaar 
op draagbare plastieken rol met spoel.

Artikel code / 
Code article

Breedte / Largeur
(inch/po)

Breedte / Largeur
 (mm)

Gewicht /Poids
 (kg)

C953 3/8" 9,53 0,4 100

C954 1/2" 12,70 1,0 100

C955 5/8" 15,88 1,1 100

C956 3/4" 19,05 1,7 100

GESPEN IN INOX 304
Doos met 100 gespen in austenitische inox.

FEUILLARD EN ACIER INOXYDABLE
Rouleau de 30,5 m de feuillard GIANT en inox 201 pour les appli-
cations à grand rendement à utiliser avec les boucles GIANT G4.

BOUCLES EN ACIER INOXYDABLE 201
Boîte de 25 boucles en acier inoxydable 201 à utiliser avec feuillard 
Giant pour les applications à grand rendement.

FEUILLARD EN ACIER INOXYDABLE 304
Rouleau de 30,5 m de feuillard pour cerclage en acier inoxydable 
chrome-nickel 18-8. Pour la fixation d'isolation, l'attache des câbles 
en faisceaux et la fixation des panneaux. Excellente résistance à la 
corrosion. Disponible en dévidoirs en plastique portables.

BOUCLES EN ACIER INOXYDABLE 304
Boîte de 100 boucles en acier inoxydable austénitique.
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INOXBAND EN BUCKLE FEUILLARDS ET BOUCLES

INOXBAND 201
Rol met 30,5 m inoxband 201 met EASY SCALE om te gebruiken 
samen met het werktuig C001 en de gespen in inox 201.

Zowel band als gesp kunnen snel zodanig gevormd worden dat ze 
zowat elke mogelijke diameter kunnen hebben. Voor leidingen, bui-
zen, kabels waar een versteviging noodzakelijk is. Moet gebruikt 
worden in de voedingssector. Beschikbaar op lengte in gewalste 
inox. Verpakt in kartonnen dozen.

Artikel code / 
Code article

Breedte / Largeur
(inch/po)

Breedte / Largeur
 (mm)

Dikte / Epaisseur
(inch/po)

Dikte / Epaisseur
 (mm)

Gewicht /Poids
 (kg)

Verpakking/ 
Emballage

C202 1/4" 6,35 0,020 0,51 0,8 1 rl

C203 3/8" 9,53 0,025 0,63 1,5 1 rl

C204 1/2" 12,70 0,030 0,76 2,3 1 rl

C205 5/8" 15,88 0,030 0,76 2,9 1 rl

C206 3/4" 19,05 0,030 0,76 3,5 1 rl

C2

SCRU-LOKT

Artikel code / 
Code article

Breedte / Largeur
(inch/po)

Breedte / Largeur
 (mm)

Gewicht /Poids
 (kg)

C252 1/4" 6,35 0,1 100

C253 3/8" 9,53 0,4 100

C254 1/2" 12,70 1,0 100

C255 5/8" 15,88 1,1 100

C256 3/4" 19,05 1,7 100

GESPEN IN INOX 201
Doos met 100 gespen om te gebruiken samen met werktuig C001 en 
de bijhorende inoxband C2.

VERSTELBARE GESPEN SCRU-LOKT TYPE
Doos met 50 of 25 gespen in inox 201 die gebruikt worden bij 
algemene toepassingen met spanriemen.

Gebruiken voor tijdelijke of verstelbare montages. Geschikt voor 
zowel enkel als dubbel gewikkelde band. De gesp wordt gesloten 
met een SCRU-sluiting m.b.v. de hexagonale sleutel die meegele-
verd is in de verpakking.

Utilisez pour des fixations temporaires ou réglables. Peut s’adapter 
à une configuration simple ou double de bande enroulée. Verrouil-
lés par un jeu de resserrement scru avec la clé hexagonale fournie 
dans le paquet.

Artikel code / 
Code article

Breedte / Largeur
(inch/po)

Breedte / Largeur
 (mm)

Gewicht /Poids
 (kg)

C720 1/4" 6,35 0,1 50

C722 3/8" 9,53 0,2 50

C724 1/2" 12,70 0,2 25

C725 5/8" 15,9 0,4 25

C726 3/4" 19,05 0,4 25

FEUILLARD EN ACIER INOXYDABLE 201
Rouleau de 30,5 m de feuillard en acier inoxydable 201 avec EASY 
SCALE à utiliser avec l'outil C001 et les boucles en inox 201.

La bande et la boucle peuvent être rapidement formées pour 
convenir à pratiquement n’importe quel diamètre. Pour conduits, 
tubes, câbles, où une résistance supérieure est nécessaire.
Adapté principalement pour le secteur alimentaire. Disponible en 
longueurs de rouleau de laminoir. Emballage en carton.

BOUCLES EN ACIER INOXYDABLE 201
Boîte de 100 boucles en acier inoxydable 201 à utiliser avec les 
feuillards en acier inoxydable C2.

BOUCLES RESSERABLES TYPE SCRU-LOKT
Boîte de 50 ou 25 boucles resserables en acier inoxydable 201 
utilisés dans des applications générales de bandes de serrage.
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C001

STRAPPING TOOL
Drop forged tool with built-in cutter tensi-
ons over 2,400 lbs. Spring-loaded gripper 
lever and friction-held cutoff lever with 
plastic grip improves ease-of-use. Blue, 
epoxy powder coated finish minimizes im-
pact, chemical and corrosive elements. 
Use to apply band, strapping and Free-End 
Clamps. Weight: 2,0 kg.

OUTIL DE CERCLAGE
Outil forgé avec des tensions de coupe in-
tégrées supérieures à 2400 lbs. Levier de 
préhension à ressort et levier de coupure 
à friction avec poignée en plastique, facile 
à utiliser. Finition en poudre bleue époxy, 
ce qui minimise les impacts, les produits 
chimiques et les éléments corrosifs. Uti-
lisez pour l'application de feuillards et de 
boucles. Poids : 2,0 kg.

G402

GIANT TOOL
To apply heavy duty Giant clamps. 16 1/2" 
in length. Designed to pull up to 6,000 lbs.
Weight: 5,3 Kg.

OUTIL DE CERCLAGE GIANT
Pour appliquer des feuillards Giant. Lon-
gueur de 16 1/2". Conçu pour tirer jusqu'à 6 
000 lbs. Poids : 5,3 kg.

C075

BANTAM TOOL
Compact, lightweight, ratchet action tool 
with built-in cutter. Tension release levers 
allow band to be repositioned. 3-way handle 
adjusts for one or two-handed tensioning. 
Zinc plated for corrosion resistance. Useful 
in tight areas with minimal access. Weight: 
1,2 kg.

OUTIL BANTAM
Outil à cliquet compact et léger avec cou-
teau intégré. Les leviers de relâchement de 
la tension permettent de repositionner la 
bande. La poignée à 3 voies s'ajuste pour 
une tension à une ou deux mains. Zingué 
pour la résistance à la corrosion. Utile dans 
les espaces restreints avec un accès mini-
mal. Poids : 1,2 kg.

C400

RATCHET TOOL
Heavy duty windlass type tensioner for 3/8" 
to 3/4" band up to .030” thickness. Highly 
portable, fast, reliable ratchet type tool. 
Weight: 1,5 kg.

OUTIL RATCHET
Tendeur robuste du type treuil pour bande 
de 3/8" à 3/4" jusqu'à 0,030" d'épaisseur. 
Outil du type à cliquet hautement portable, 
rapide et fiable. Poids : 1,5 kg.

C003

HEAVY DUTY TOOL
For applications requiring extra strength. 
25% larger tension screw, heavier handle 
and bearing. Ideal for thicker materials and 
large diameter hose clamping. Weight: 2,3 
Kg.

OUTIL DE CERCLAGE LOURD
Pour les applications nécessitant une force 
supplémentaire. Vis de tension 25% plus 
grande, poignée et roulement plus lourds. 
Idéal pour les matériaux plus épais et le 
serrage de tuyaux de grand diamètre. Poids 
: 2,3 kg.

INOXBAND EN BUCKLE FEUILLARDS ET BOUCLES

Toepassing gereedschap / Outils d'application
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M503

MULTI-LOK TOOL
For self-locking Multi-Lok Ties as well as most other 
self-locking ties. Weight: 4,5 kg.

OUTIL MULTI-LOK
Pour colliers Multi-Lok et la plupart des autres colliers au-
tobloquantes. Poids : 4,5 kg.

K502

SELF-LOK TOOL
Use to apply both Self-Lok Ties and Ball-Lok Ties.

OUTIL SELF-LOK
Utilisez-le pour appliquer aussi les colliers Self-Lok que les 
Ball-Lok.

KE922

TENSIONING TOOL
It tensions and cuts off Ball-Lok and Multi-Lok ties up to 
12mm wide regardless of material or coating. Incorporates 
a manual cut off lever.

OUTIL SELF-LOK
Il tend et coupe les colliers Ball-Lok et Multi-Lok jusqu'à 
12 mm de large, quel que soit le matériau ou le revêtement. 
Levier de coupure manuel intégré.

J020

POK-IT II TOOL
Lightweight, pocket size tool for 1/4" to 
3/8"wide band, Free-end Clamps, BAND-IT 
Jr. Clamps, Ear-Lokt and Scru-Lokt buckles. 
Applies tension and includes built-in cutter.  
Weight: 0,55 kg.

OUTIL POK-IT
Outil de poche léger pour bande de 1/4" 
à 3/8" de large, pinces Free-end, pinces 
BAND-IT Jr, boucles Ear-Lokt et Scru-Lokt. 
Il applique une tension et comprend un cou-
teau. Poids : 0,55 kg.

AE200

CABLE TIE TENSIONER
For tensioning BAND-IT Ties and Multi-Lok 
Ties. Weight: 3 kg.

TENDEUR DE CÂBLE
Pour tendre les colliers BAND-IT et Mul-
ti-Lok. Poids : 3 kg.

AE201

TENSIONING HOOK
For tensioning BAND-IT Ties and Multi-Lok 
Ties. Weight: 0,05 kg.

CROCHET DE TENSION
Pour tendre les colliers BAND-IT et Mul-
ti-Lok. Poids : 0,05 kg.

INOXBAND EN BUCKLE FEUILLARDS ET BOUCLES

Toepassing gereedschap / Outils d'application
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BEVESTIGING EN IDENTIFICATIE FIXATION ET IDENTIFICATION

BALL-LOK

EASY READ

ID400

KABELBINDERS BALL-LOK
In inox 304 ongecoat. Vast te maken met de hand of met instrumen-
ten. Type 316 ook beschikbaar met Epoxy-coating.

Artikel 
code

Ø max. Straal/ Faisceau
Breedte / Largeur

(benaderende/ approx.)
Lengte / Longueur

(benaderende/ approx.)
Gewicht / Poids

(benaderende/ approx.)
Min. treksterkte / Résistance 

min. à la traction
(in/po) (mm) (in/po) (mm) (in/po) (mm) (lbs) (kg) (lbs) (N)

KE1118 1.2 30 5.9 150 0.18 4.6 0.42 0.19 200 890 100
KE1128 2.0 50 7.9 201 0.18 4.6 0.57 0.26 200 890 100
KE1138 2.7 69 10.2 259 0.18 4.6 0.70 0.32 200 890 100
KE1148 4.0 102 14.2 360 0.18 4.6 0.92 0.42 200 890 100
KE1158 6.0 152 20.4 520 0.18 4.6 1.32 0.60 200 890 100
KE1168 8.0 203 26.8 679 0.18 4.6 1.76 0.80 200 890 100
KE1178 10.0 254 33.0 838 0.18 4.6 2.07 0.94 200 890 100
KE1188 12.0 305 42.0 1067 0.18 4.6 2.38 1.08 200 890 100
KE1328 2.0 50 7.9 201 0.31 7.9 0.99 0.45 300 1335 100
KE1338 2.7 69 10.2 259 0.31 7.9 1.32 0.60 300 1335 100
KE1348 4.0 102 14.2 360 0.31 7.9 1.67 0.76 300 1335 100
KE1358 6.0 152 20.4 520 0.31 7.9 2.23 1.04 300 1335 100
KE1368 8.0 203 26.8 679 0.31 7.9 2.86 1.30 300 1335 100
KE1378 10.0 254 33.0 838 0.31 7.9 3.52 1.60 300 1335 100
KE1388 12.0 305 42.0 1067 0.31 7.9 4.62 2.10 300 1335 100

COLLIERS BALL-LOK
En acier inoxydable de type 304 non revêtus. Appliqués à la main ou 
avec des outils. Disponible également en inox de type 316.

IDENTIFICATIESYSTEEM
Pak met 100 tekens in inox type 316. Het betreft een volledig gam-
ma van letters, cijfers en symbolen. Labels zijn gemakkelijk over 
kabelklemmen te schuiven.

Code / Code art.
Teken /  

Caractère
AE010 A 100
AE011 B 100
AE012 C 100
AE013 D 100
AE014 E 100
AE015 F 100
AE016 G 100
AE017 H 100
AE018 I / 1 100
AE019 J 100
AE020 K 100
AE021 L/7 100
AE022 M 100
AE023 N 100

Code / Code art.
Teken /  

Caractère
AE024 O / 0 100
AE025 P 100
AE026 Q 100
AE027 R 100
AE028 S 100
AE029 T 100
AE030 U 100
AE031 V 100
AE032 X 100
AE033 Y 100
AE034 Z 100
AE035 " - " 100
AE036 "   " 100

Code / Code 
art.

Teken /  
Caractère

AE037 2 100
AE038 3 100
AE039 4 100
AE040 5 100
AE041 6 100
AE042 8 100
AE046 " + " 100
AE047 " ± " 100
AE048 " ~ " 100
AE049 " / " 100
AE043 Onderst./Supp. 6 tek/car 1 st/pc
AE044 Onderst./Supp. 10 tek/car 1 st/pc
AE045 Onderst./Supp. 16 tek/car 1 st/pc

SYSTÈME D'IDENTIFICATION
Paquet de 100 caractères en acier inoxydable 316 contenant une 
gamme complète de lettres, de chiffres et de symboles. À glissent 
directement sur un colliers à câbles.

OUTIL DE MARQUAGE
Outil d'estampage manuel pour la bande I.D. en acier inoxydable. 
Idéal pour identifier câbles électriques, vannes, et toute autre chose 
nécessitant la durabilité de l'identification en acier inoxydable.

Code Gewicht / Poids Verp. / Emb.
ID400 1,17 kg 1 st/pce

MARKEREN GEREEDSCHAP
Handmatig stempelen instrument voor ID-inoxband. Ideaal voor het 
identificeren van elektrische kabels, kleppen, motoren, schakelaars, 
en iets anders nodig duurzaamheid van roestvrij staal identificatie.
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Inox Brack-its™ met 1 schroef voorzien voor 
het bevestigen van signalisatie borden, veilig-
heidspanelen en verlichtingspanelen.

•	In inox.
•	Boogrib voor een stevige bevestiging.
•	Met of zonder schroeven.
•	Bouten geleverd met pvc rondsels.
•	Boutgat van schroefdraad (moeren niet nodig).
•	Herbruikbaar.
•	Voor band breedte tot 19 mm (3/4").

STEUNEN VOOR SIGNALISATIEBORD SUPPORTS DE PANNEAU DE SIGNALISATION

RECHTE U-BEUGEL
SUPPORT À JAMBE DROITE

Brack-its U-beugel

Artikel code /  
Code article

Dikte / Épaisseur 
(mm)

Gewicht / Poids 
(kg)

D001 1,8 3,3 50
D004 1,8 2,7 50

BRACK-ITS

MINI BRACK-ITS D002 D003

Supports Brack-its

Paquet de supports Brack-its™ en acier inoxydable 
conçu pour le montage de panneaux de signalisation, 
dispositifs de sécurité et des enceintes.

•	En acier inoxyable.
•	Nervures de renfort  pour une solidité accrue.
•	Avec ou sans boulons.
•	Boulons fournis avec des rondelles en fibre.
•	Trous taraudés, aucun écrou nécessaire.
•	Peut être réutilisée.
•	Pour les largeurs de bande jusqu’à 19 mm (3/4").

Artikel code /  
Code article

Dikte / Épaisseur 
(mm)

Gewicht / Poids 
(kg)

D021 1,8 3,3 50
D022 1,8 2,7 50

ROND GEZETTE U-BEUGEL
SUPPORTS À JAMBE ÉVASÉE

Artikel code /  
Code article

Dikte / Épaisseur 
(mm)

Gewicht / Poids 
(kg)

D008 1,8 4,4 50
D009 1,8 3,2 50

MET 2 BOUTEN
SUPPORTS À 2 BOULONS

Artikel code /  
Code article

Dikte / Épaisseur 
(mm)

Gewicht / Poids 
(kg)

D310 1,27 1,50 50
D315 1,27 1,50 50
D302 - 0,34 50

MINI BRACK-ITS IN INOX
Pak met Mini Brack-it™-steuntjes in inox, 
ontworpen voor de montage van signaal-
borden, beveiligingen en luidsprekers.

•	Bouten met bijgeleverde rondelen in glasvezel.
•	Getapte boorgaten, geen moeren nodig.
•	Voor bandbreedtes tot 12,7 mm.

Artikel code /  
Code article

Gewicht / Poids 
(kg)

D002 0,57 50
D003 0,03 50

BOUTEN EN RONDELEN VOOR BRACK-ITS
Pakket met bouten en rondellen voor Brack-its™ in inox, ont-
worpen voor de montage van signaalborden, beveiligingen en 
luidsprekers.

•	M8 x 20 Hex Head.
•	Rondelen in glasvezel.

MINI BRACK-ITS EN ACIER INOXYABLE
Paquet de supports Mini Brack-its™ en acier inoxydable conçu pour le montage 
de panneaux de signalisation, dispositifs de sécurité et des enceintes.  

•	Boulons fournis avec des rondelles en fibre.
•	Trous taraudés aucun écrou nécessaire.
•	Pour les largeurs de bande jusqu’à 12,7 mm.

BOULONS ET RONDELLES POUR BRACK-ITS
Paquet de boulons et rondelles pour Brack-its™ en acier inoxydable conçu pour le montage de pan-
neaux de signalisation, dispositifs de sécurité et des enceintes.

•	Tête hexagonale M8 x 20.
•	Rondelles en fibre.
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